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Wichtige Sicherheitshinweise

Lesen Sie diese Anleitung.
Bewahren Sie diese Anleitung auf.
Beachten Sie alle Warnhinweise.
Folgen Sie allen Instruktionen.
Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser.
Das Gerät nur trocken abwischen.
Blockieren Sie nicht den Kühlkörper an der Unterseite. 
Nicht in der Nähe von Hitzequellen wie Heizkörpern oder Öfen 
verwenden.
Achten Sie sorgfältig darauf, dass das Netzkabel nicht beschädigt 
wird.
Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller freigegebene 
Anschlüsse/Zubehörteile.
Ziehen Sie im Falle eines Gewitters oder längerer Abwesenheit 
(Urlaub etc.) den Netzstecker.
Evtl. anfallende Reparaturen dürfen ausschließlich von 
autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden.
Setzen Sie das Gerät keiner Feuchtigkeit aus, und schützen Sie es 
vor Spritzwasser.
Platzieren Sie keine offenen Flammen, wie beispielsweise Kerzen, 
auf oder in der Nähe des Gerätes.

Zur Vermeidung von Interferenzen
Platzieren Sie das Gerät nicht:

In der Nähe starker magnetischer Felder, wie von 
Endverstärkern.
In der Nähe von Fernsehern, oder wo die Verkabelung 
Interferenzen verursachen könnte.

WARNUNG: ZUR VERMEIDUNG EINES ELEKTRISCHEN 
SCHLAGES ODER KURZSCHLUSSES DÜRFEN SIE DEN 
APPARAT NICHT IM REGEN ODER BEI HOHER FEUCHTIGKEIT 
VERWENDEN.

Dieses Gerät entspricht einer Class 1 Konstruktion und muss an 
einer Netzsteckdose mit Erdleiter angeschlossen werden.

Das Gerät hat keinen Ein/Aus Schalter. Um das Gerät vollständig 
vom Netz zu trennen, müssen Sie dazu den Netzstecker ziehen.

•
•
•
•
•
•
•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

Zur Vermeidung von Überhitzung
Lassen Sie mindestens 10 cm Raum rings um das Gerät, um eine 
ausreichende Belüftung für die Wärmeabfuhr zu gewährleisten.

Stellen Sie das Gerät nicht:
in direktes Sonnenlicht.
in die Nähe von Hitzequellen.
auf ein Hitze produzierendes Gerät, wie einen Endverstärker.
auf weiche Oberflächen wie Teppiche, da sonst der Kühlkörper an 
der Unterseite die Wärme nicht abführen kann.

Im normalen Betrieb wird das Gerät handwarm.

•

•
•
•
•
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FCC Information (USA Only) 
CAUTION: 
Changes or modifications not approved by Meridian could void the 
user’s authority to operate the equipment. 

FCC Warning
This equipment generates and can radiate radio frequency energy 
and if not installed and used correctly in accordance with our 
instructions may cause interference to radio communications or 
radio and television reception. It has been type-tested and complies 
with the limits set out in Subpart J, Part 15 of FCC rules for a Class 
B computing device. These limits are intended to provide reasonable 
protection against such interference in home installations. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encourage to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna. 
Increase the separation between the equipment. 
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected. 
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

•
•
•

•
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Rechtliche Hinweise
Das F80 nutzt FreeRTOS Version v3.0.0 unter GNU General Public 
License: http://www.freertos.org/a00114.html

DOLBY:  Dieses Produkt verwendet Elemente, die unter Lizenz 
der Dolby Laboratories Licensing Corporation hergestellt wurden. 
(Canadian patent 1,037,877).

MACROVISION:  Dieses Produkt verwendet Kopierschutztechniken, 
die verschiedenen U.S. Patenten und anderem geistigen Eigentum 
der Macrovision Corporation und anderen Rechteinhabern 
unterliegen. Die Verwendung dieser Kopierschutztechniken muss von 
der Macrovision Corporation autorisiert werden und ist, sofern nicht 
ausdrücklich von der Macrovision Corporation genehmigt, einzig 
für den privaten Gebrauch gestattet. Reverse engineering oder die 
Demontage ist nicht gestattet.

Vorbereitungen

Willkommen zum Meridian F80!

Ihr F80 ist ein kombinierter CD- und DVD-Player, ein FM/DAB Radio und ein 
Soundsystem in einem eleganten und kompakten Gehäuse.

Dieses Kapitel beschreibt, wie Sie Ihr F80 in sechs einfachen Schritten einrichten.

•

�
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3 Antenne anschließen
Das F80 verfügt über eine interne Antenne, die in Gegenden mit 
gutem Empfang ein ausreichend starkes Signal für DAB und FM 
ermöglicht.

Bei schlechter Empfangslage können sie zusätzliche die mitgelieferten 
externen Antennen anschließen, oder das F80 mit der Hausantenne 
oder dem Kabelanschluss verbinden:

Teleskopantenne

Die Teleskopantenne sorgt für guten FM, AM und DAB Empfang.

Schließen Sie die Stabantenne an die Buchse Ant. 1 an.
Ziehen Sie die Stabantenne vollständig aus.

Drahtantenne

Wenn Sie keine sichtbare Antenne benutzen möchten, können Sie 
stattdessen die Drahtantenne verwenden und hinter einer Gardine 
o. ä. verstecken.  Sie eignet sich bestens für FM, AM und DAB. 
Experimentieren Sie für besten Empfang ein wenig mit der Verlegung.

•
•

Schließen Sie die Drahtantenne an die Buchse Ant. 1 an.

DAB-optimierte Spulenantenne
Eine UK DAB-optimierte Spulenantenne liegt bei.

Schließen Sie die Spulenantenne an die Buchse Ant. 1 an. 

Kabelanschluss oder Hausantenne
In schwierigen Empfangslagen könnte es notwendig oder sinnvoll 
sein, das F80 mit einer Außen-/Hausantenne, oder einem 
vorhandenen Kabelanschluss zu verbinden.

Schließen Sie diese an die Buchse Ant. 1 an.

Ändern der Antenneneinstellung
Bei Verwendung einer externen Antenne müssen Sie die 
entsprechende Einstellung im Gerät ändern; siehe Einrichten der 
Antennen, Seite 34.

Hinweis: Unter Umständen möchten Sie zum bestmöglichen 
Empfang mehrerer unterschiedlicher Bänder mehr als eine externe 
Antenne verwenden. Meridian bietet hierzu eine (englischsprachige) 
Hilfeseite (FAQ) auf ihrer Webseite an:

www.meridian-audio.com/data/f80_ant_faq.htm

•

•

•

Willkommen

1 Auspacken des F80
Ihr F80 wird mit folgenden Komponenten geliefert:

Netzkabel
Stabantenne
DAB-optimierte Spulenantenne
Drahtantenne
F80 Fernbedienung
Diese Bedienungsanleitung

Falls einer dieser Gegenstände fehlt, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler. 

Wir empfehlen, die Verpackung des F80 aufzubewahren.

•
•
•
•
•
•

2 Aufstellung des F80
Auch wenn Sie Ihr F80 fast überall im Haus aufstellen können, wo es 
sinnvoll erscheint, beachten Sie bitte folgende Hinweise:

Vermeiden Sie feuchte Orte
Das F80 ist ein elektrisches Gerät und sollte daher nicht an Orten 
aufgestellt werden, an denen es Feuchtigkeit ausgesetzt sein könnte, 
wie beispielsweise im Bad oder im Bereich der Küchenspüle.

Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht oder Teppiche
Das F80 verfügt über kraftvolle Endstufen, die ausreichende Belüftung 
benötigen. Stellen Sie Ihr F80 daher nicht in direktes Sonnenlicht 
oder auf Teppiche.

Bei Überhitzung schaltet die Schutzschaltung das Gerät ab, bis es 
ausreichend abgekühlt ist.
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6 Wiedergabe einer CD
Drücken Sie die Home-Taste H. 

Das Home-Menü wird angezeigt:

Aux AdjustRadio Disc

Drücken Sie die Taste Disc.
Stecken Sie eine CD mit dem Label nach oben in den Schlitz und 
schieben sie vorsichtig hinnein, bis sie eingezogen wird:

Die CD-Wiedergabe beginnt automatisch.

Stellen Sie die gewünschte Lautstärke mit dem Drehregler an der 
Seite des F80 ein, oder schalten Sie den Ton durch drücken des 
Drehreglers stumm.

•

•
•

•

Was nun?
Für weitere Informationen zur Wiedergabe von Audio-CDs und 
DVDs siehe Wiedergabe von Discs, Seite 15. 

Für weitere Informationen zur Benutzung des Radios, siehe Radio 
hören, Seite 23

Für Informationen zur Einrichtung des F80 nach Ihren persönlichen 
Wünschen, siehe Einrichtung, Seite 31.

4 Netzanschluss
Stecken Sie das eine Ende des mitgelieferten Netzkabels in die 
dafür vorgesehene Buchse auf der Rückseite des F80.

Stecken Sie das andere Ende in eine geeignete Steckdose.

•

•

5 Radio hören
Drücken Sie die Home-Taste H. 

Das Home-Menü wird angezeigt:

Aux AdjustRadio Disc

Drücken Sie die Taste Radio.

Beim ersten Aufrufen von DAB werden Sie gebeten, Scan für einen 
Sendersuchlauf zu wählen:

No services
^Station

Please select Scan
Band `( )

DAB

Drücken Sie ( gefolgt von Scan zum Start des Sendersuchlaufs.

Das Radio stellt die erste gefundene Station ein.

Drücken Sie ) gefolgt von Station ` oder ^ zur Auswahl 
einer Station:

NDR 2
^Station

Selecting service
Band `( )

|_DAB

Stellen Sie die gewünschte Lautstärke mit dem Drehregler an der 
Seite des F80 ein, oder schalten Sie den Ton durch drücken des 
Drehreglers stumm.

•

•

•

•

•
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Bedienung des F80

Dieses Kapitel enthält Informationen zur Bedienung Ihres F80 mittels der Tasten am 
Gerät oder der Fernbedienung.

•

�
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Disc-Player aktivieren
Um eine Disc zu hören

Drücken Sie Disc.

Für weitere Informationen zur Wiedergabe 
von Audio-CDs und DVDs, siehe Wiedergabe 
von Discs, Seite 15. 

•

Externe Quelle wählen
Eine externe Quelle aktivieren

Drücken Sie Aux.

Sie können nun einen der externen Eingänge 
wählen: Aux 1, Aux 2, Aux 3 o. Optical.

Geräteeinstellungen
Für spezielle F80 Einstellungen

Drücken Sie Adjust.

Für weitere Informationen siehe Einrichtung, 
Seite 31.

Anzeige der Zeit
Zeit anzeigen

Drücken Sie die 2 Taste wenn das F80 
im Standby ist, um die Zeit, oder Zeit und 
Datum anzuzeigen. 

Für Informationen zum Einstellen von Zeit 
und Datum siehe Einstellen der Uhr, Seite 32.

•

•

•

Bedienung des F80 
an der Gerätefront
Sie steuern Ihr F80 mittels der Tasten unter dem 
Display, welche unterschiedliche Funktionen, je 
nach gewähltem Modus, erfüllen. Ihre aktuelle 
Funktion wird oberhalb im Display 
angezeigt.

Anzeige der Home-
Tasten
Was immer Sie tun, Sie können jederzeit das 
Home-Menü aufrufen.

Drücken Sie H.

Die Home-Tasten sind auch im Standby-
Modus verfügbar.

•

Radio aktivieren
Um Radio zu hören

Drücken Sie Radio.

Für weitere Informationen zum Radio-Betrieb, 
siehe Radio hören, Seite 23

•

Mute
AuxRadio Disc Adjust

44k1

CD
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Bedienung des F80 mit der Fernbedienung
Sie können die wichtigsten Funktionen des F80 mit der 
Fernbedienung steuern.

Quelle Disc wählen

Lautstärke einstellen

Display Information umschalten

Externe Eingänge wählen

In Standby schalten

Nächste Station (Radio) 
Nächstes Stück/Kapitel (Disc)

Vorherige Station (Radio) 
Vorheriges Stück/Kapitel (Disc)

Wiedergabe/Pause (Disc) Mute (Stummschaltung) 
Stop (Disc)

Radio wählen und das Band umschalten

Menü (DVD)

Generelle Funktionen

Lautstärke regeln und Ton stumm 
schalten
Sie können die Lautstärke zwischen 0dB und 99dB in präzisen 1dB-
Schritten einstellen, wobei 9dB einer Verdoppelung der Lautstärke 
entsprechen.

Ändern der Lautstärke
Drehen Sie den Lautstärkeregler rechts am F80.

Das Display zeigt die aktuelle Quelle und Lautstärkeeinstellung:

Disc  39
[= * )]

44k1

CD

Stummschalten des Tons
Drücken Sie den Lautstärkeregler.

Das Display zeigt Mute:

Mute
[= * )]

44k1

CD

Stummschaltung aufheben
Drücken Sie den Lautstärkeregler erneut.

Die Stummschaltung wird auch aufgehoben, wenn Sie die Lautstärke 
erhöhen, nicht jedoch beim verringern der Lautstäke.

•

•

•

Alarm einstellen
Das F80 verfügt über eine Weck- und Alarmfunktion, welche zu 
einem bestimmten Zeitpunkt einen Alarmton oder die zuletzt 
eingestellte Radiostation wiedergibt.

Vor der Einstellung einer Alarmzeit sollten Sie die Uhr einstellen; 
siehe Einstellen der Uhr, Seite 32.

Einstellen des Alarms
Drücken Sie H, Adjust, Clock, Alarm zur Anzeige des 
ALARM Menüs.
Drücken Sie Alarm zur Aktivierung (On).

Das Alarm Display ermöglicht die Einstellung der Alarmzeit:

9:45
^Alarm

On
¬ ` Next

ALARM

Adjust hours

Drücken Sie ` oder ^ zum Einstellen der Stunden.
Drücken Sie Next.

Stellen Sie auf gleiche Weise die Minuten ein, wählen Sie als Quelle 
Radio oder Tone und stellen die Lautstärke ein.

Sie können jederzeit mit ¬ zum CLOCK Menü zurückkehren. 
Die bis dahin gemachten Einstellungen bleiben erhalten.

Alarm deaktivieren
Drücken Sie H, Adjust, Clock, Alarm zur Anzeige des 
ALARM Menüs.
Drücken Sie Alarm zum Deaktivieren (Off).

•

•

•
•

•

•

•

Hinweis: Die Fernbedienung wird mit einer 
bereits eingelegten Knopfzelle geliefert; 
ziehen Sie den Plastikstreifen zur Aktivierung 
der Batterie heraus.



1212 1313

Anschließen an 
das F80
Dieser Abschnitt 
beschreibt die 
Anschlüsse Ihres 
F80.

Antenne anschließen
Schließen Sie bis zu zwei externe 
Antennen an die Anschlüsse Antenna 1 
oder Antenna 2 an.

Für weitere Informationen siehe Antenne 
anschließen, Seite 3.

•

Anschließen an einen TV 
oder ein Display

Verbinden Sie Ihren Bildschirm mit dem 
Composite, oder dem S-Video Ausgang.
Verwenden Sie für eine optimale 
Bildqualität wenn möglich die S-Video 
Verbindung.

•

•

Kopfhörer oder optischen 
Ausgang anschließen
Kopfhörer anschließen

Schließen Sie Kopfhörer mit einem 3.5mm 
Klinkenstecker an die Buchse ”Optical Out/
Headphones" an.

Digitalen Ausgang verbinden
Verbinden Sie den optischen Ausgang 
"Optical Out/Headphones" mit einem 
optischen Eingang eines digitalen Recorders 
oder digitalen Surroundprozessor, mittels 
eines optischen Kabels mit MIni-Stecker.

•

•

Externe Quellen 
anschließen
Analoge Quelle verbinden

Verbinden Sie den Eingang "Aux 1" mit 
dem Line Ausgang einer Audioquelle, 
mittels 3,5mm Stereo Klinkenstecker.

Digitale Quelle verbinden
Verbinden Sie den Eingang "Aux 2" mit 
dem optischen Ausgang einer digitalen 
Quelle, eines optischen Kabels mit MIni-
Stecker.

MP3/WMA-Player verbinden
Schließen Sie einen MP3/WMA-Player 
mittels geeignetem Kabel an den "Aux 1" 
oder "Aux 2" Eingang an.

•

•

•

Externe 
analoge 
Quelle

Externe 
digitale 
Quelle

Kopfhörer
oder digitaler 
Vorverstärker

Für 
künftiges 
Zubehör

Bildschirm mit 
S-Video 
Eingang

Bildschirm mit 
Composite

Video Eingang

Externe Stab- 
oder Draht- 

Antenne

Zweite 
externe 
Antenne

Netz-
kabel
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Wiedergabe von Discs

In diesem Kapitel wird beschrieben, wie unterschiedliche Discs, inklusive Audio-CDs, 
DVDs und CD-ROMs mit MP3/WMA Daten abgespielt werden können.

•

15
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Titelsprünge
Um zum Anfang des nächsten 
Stücks zu springen
Während der Wiedergabe:

Drücken Sie ].

Um zum Anfang des aktuellen 
Stücks zurückzukehren
Während der Wiedergabe:

Drücken Sie [.

Auswählen eines bestimmten 
Stücks
Während der Wiedergabe:

Drücken Sie [ oder ] bis das Display 
die gewünschte Titelnummer anzeigt.

Bei DVDs wird hiermit zwischen Kapiteln 
gesprungen.

•

•

•

Auswerfen der Disc
Zum Auswerfen der Disc

Drücken Sie å 

Sie können eine eingelegte Disc auch 
während der Wiedergabe einer anderen 
Quelle, wie Radio, auswerfen. 

•

Discs spielen
Zur Anzeige der Disc-Optionen drücken Sie H gefolgt von Disc.

Wiedergabe einer Disc
Einlegen der Disc

Stecken Sie die Disc mit der bedruckten 
Seite nach oben in den Schlitz unter der 
Standby-LED.

Oben links im Display wird die Art der Disc 
angezeigt: CD (Audio CD), DVD oder MP3/
WMA, gefolgt von der Bitrate (44.1k oder 
48k).

Zur Wiedergabe der Disc 
Drücken Sie ±.

Manche Discs starten die Wiedergabe beim 
Einlegen automatisch.

Während der Wiedergabe zeigt das Display 
die Titelnummer (CDs) oder Kapitelnummer 
(DVDs) und die verstrichene Zeit des 
aktuellen Stücks (CDs) oder der Disc (DVDs).

•

•

Pause und Stop
Das Symbol wechselt bei Wiedergabe von 
± zu =.

Wiedergabe unterbrechen (Pause)
Drücken Sie =.

Das = Symbol wechselt zu ±.

=   2:15
[¬ * )]

44k1

CD

Wiedergabe fortsetzen
Drücken Sie ±.

Wiedergabe stoppen
Drücken Sie *.

Wiedergabe fortsetzen (Resume)
Drücken Sie ±.

Die Wiedergabe wird an der Position 
fortgesetzt, an der sie gestoppt wurde.

Löschen des Resume-Speichers
Drücken Sie * zwei mal.

•

•

•

•

•

3   2:15
[= * )]

44k1

CD



18 19

Suchlauf
Durchsuchen der Disc mit 
erhöhter Geschwindigkeit

Drücken Sie { für den Rücklauf oder 
} für den Vorlauf.

Jedes mal, wenn Sie eine der Tasten erneut 
drücken, wechselt die Suchlaufgeschwindigkeit 
zwischen 2X, 4X, 8X, 16X und 32X, was 
rechts oben im Display angezeigt wird.

Das Display zeigt { oder } gefolgt von 
der Titelzeit:

}   2:26
{> Repeat( }

44k1

8XCD

Drücken Sie ± um zur normalen 
Wiedergabe zurückzukehren.

Die Wiedergabe wird am erreichten Punkt 
fortgesetzt.

•

•

Umschalten der Display-
Informationen
Zum umschalten der im Display 
angezeigten Informationen

Drücken Sie 2, um zwischen den 
folgenden Optionen umzuschalten:

Titelnummer und -Zeit

12   3:45
[= * )]

44k1

CD

Titelnummer

12
[= * )]

44k1

CD

•

Discs spielen (Fortsetzung)
Die zweite Reihe der Disc-Funktionen beinhaltet die 
Wiederholungsfunktion, und den Suchlauf. 

Zur Anzeige der zweiten Reihe der Disc-Funktionen 
drücken Sie ..

Normale Wiedergabe 
fortsetzen
Um nach einem Suchlauf die 
Wiedergabe fortzusetzen

Drücken Sie ±.

Die Wiedergabe wird am erreichten Punkt 
fortgesetzt.

•

Wiederholungsfunktionen
Wiederholen des aktuellen Stücks

Drücken Sie Repeat.

Das Display zeigt das "Repeat Track" Symbol:

3   2:26
{= Repeat( }

44k1 Track
@

CD

Wiederholen der Disc
Drücken Sie Repeat erneut.

Das Display zeigt das "Repeat All" Symbol:

3   2:26
{= Repeat( }

44k1 All
@

CD

Wiederholungsmodus beenden
Drücken Sie Repeat bis das Repeat 
Symbol erlischt.

•

•

•

}   2:26
{> Repeat( }

44k1

8XCD
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DVDs spielen
Bei der Wiedergabe von DVDs gibt es drei zusätzliche Reihen mit 
Funktionen zur Navigation der DVD-Menüs und Optionen.

Zur Anzeige der zusätzlichen DVD-Funktionen drücken 
Sie ..

DVD-Menüs anzeigen
DVDs verfügen grundsätzlich über ein Top 
Menü, welches Zugriff auf den Inhalt der Disc 
gewährt.

Viele DVDs bieten auch zusätzliche Menüs für 
den Zugriff auf spezielle Optionen.

Anzeige des Top Menüs
Drücken Sie Top Menu.

Anzeige des Disc Menüs
Drücken Sie Menu.

•

•

Navigieren in den Menüs
Zur Navigation in DVD Menüs

Drücken Sie ( zur Anzeige der 
Menütasten:

2   3:53
`< >( )^

48k

DVD

Drücken Sie <, >, ` oder ^ zum 
Navigieren im Menü.

Auswählen eines markierten 
Menüeintrags

Drücken Sie ) zur Anzeige der Enter 
Taste
Drücken Sie Enter.

•

•

•

•

Auswählen von 
Menüpunkten
Auswählen eines markierten 
Menüeintrags

Drücken Sie Enter.

Menü verlassen
Drücken Sie Return.

Damit wird das Menü ohne Auswahl einer 
Option verlassen.

•

•

DVD-Optionen
Drücken Sie ) zur Anzeige der 
Funktionsreihe mit den DVD-Optionen:

2   3:56
Angle Subtitle( Audio

48k

DVD

Kameraperspektive umschalten
Drücken Sie Angle beim betrachten 
einer Szene mit unterschiedlichen 
Kameraperspektiven.

Jedes mal wenn Sie Angle drücken, wird 
nach einer kurzen Verzögerung auf die 
nächste Perspektive umgeschaltet.

Untertitel umschalten
Drücken Sie Subtitle.

Jedes mal wenn Sie Subtitle drücken, 
werden die Untertitel in der nächsten 
verfügbaren Sprache eingeblendet.

Audiospur umschalten
Drücken Sie Audio.

Jedes mal wenn Sie Audio drücken, wird die 
nächste verfügbare Audiospur gewählt.

•

•

•

•

2   3:51
ReturnTop Menu Menu( )Enter

48k

DVD
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Radio hören

Dieses Kapitel erklärt die Bedienung des F80 Radio-Tuners, welcher DAB (Digital 
Audio Broadcasting), UKW (FM), sowie Lang- und Mittelwelle (AM) bietet.

Er unterstützt RDS (Radio Data System) bei FM zur Anzeige des Sendernamens.

•

23
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Display umschalten
Umschalten der DAB Information

Drücken Sie 2.

Es wird zwischen folgenden Optionen 
umgeschaltet:

Normale Anzeige

BBC Radio 2
^StationBand `( )

DAB |_

Stationsname und Signalstärkeindikator.

Detaillierte Anzeige

BBC Radio 2
^Station

BBC National DAB

Stereo

Band `( )

DAB 192kb/s |_

Bitrate (höher = bessere Qualität), Stereo/
Mono, Signalstärke, Stationsname und 
Netzwerk- oder Betreibername.

Text Anzeige

•

Country music throughou
^Station

BBC Radio 2
Band `( )

DAB |_

Laufbandanzeige mit Programminformationen 
(Dynamic Label), Signalstärke und 
Stationsname.

Technische Anzeige

[230] 800
^Station

BBC National DAB
Band `( )

DAB 12B

Hilfanzeige zur Ausrichtung der Antenne: 
Ensemble (z.B. 12B), minimal erwarteter 
Signal/Rauschabstand (z.B. 230) und aktueller 
Signal/Rauschabstand des Ensemles (z.B. 800).

DAB Radio hören
Zur Anzeige der Radio-Optionen drücken Sie H, Radio, 
gefolgt von ,, wenn Sie Einstellungen gespeichert haben.

Zur Auswahl des DAB-Bandes drücken Sie Band, 
bis oben links im Display DAB angezeigt wird.

Band auswählen
Zur Auswahl des Bandes

Drücken Sie Band.

Das Radio schaltet zwischen den 
Frequenzbändern DAB, FM und AM um.

Das jeweils aktuelle Band wird oben links im 
Display angezeigt.

Eine grafische Signalstärkeanzeige wird oben 
rechts im Display angezeigt. Richten Sie die 
Antenne so aus, dass möglichst viele Balken 
angezeigt werden.

•

Tuning
Umschalten der Sendestationen

Drücken Sie Station ` oder ^.

Bei DAB werden die Stationen durch 
Drücken der Tasten ` oder ^ in 
alphabetischer Reihenfolge ihrer Namen 
durchgeschaltet. Die aktuell angezeigte 
Station wird nach einer kurzen Verzögerung 
wiedergegeben.

•

BBC Radio 2
^StationBand `( )

DAB |_
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Verwendung von Speichern
Sie können bis zu 16 Stationen aller Bänder speichern.

Drücken Sie . zur Anzeige des Speichernamens. Sobald 
Sie mindestens eine Station gespeichert haben, 
werden die Stationsspeicher beim aktivieren des 
Radios in der ersten Optionsreihe angezeigt.

Einen Speicher wählen
Zum Auswählen eines Speichers

Drücken Sie falls erforderlich ), bis die 
Speichernamen angezeigt werden.

Es gibt vier Reihen mit Speichern.

Drücken Sie ( oder ) zum Umschalten 
der Reihen.
Drücken Sie die Taste der gewünschten 
Station.

•

•

•

Speichern einer Station
Bevor Sie eine Station gespeichert haben, sind 
die Speicher von 1 to 16 durchnummeriert:

BBC Radio 2
3 41 2( )

DAB |_

Zum Speichern einer Station
Wählen Sie das gewünschte Band und die 
zu speichernde Station.
Halten Sie die zu belegende Speichertaste 
so lange gedrückt, bis der Stationsname 
oder die Frequenz des Senders über der 
Speichertaste angezeigt wird.

Die Speichertaste zeigt fortan Name oder 
Frequenz der gespeicherten Station:

BBC Radio 2
3 41 BBC R2( )

DAB |_

•

•

Bei FM oder AM wird die Frequenz angezeigt, 
wenn kein Sendername erkannt wird:

BBC Radio 2
3 41 88.90( )

DAB |_

Im Speicherplatz werden das Band, die 
Station und die aktuelle Audioeinstellung 
abgespeichert.

Hinweis: Wenn Sie den Standort wechseln, 
könnte es nötig sein, die Stationen erneut zu 
speichern, falls die Frequenz gewechselt hat.

Suchlauf für Stationen 
(nur DAB)
Nach DAB-Stationen suchen

Drücken Sie ( zur Anzeige der Scan und 
Prune (=Bereinigen) Optionen:

BBC Radio 2
DRCScan Prune )

DAB |_

 Drücken Sie Scan.

Das Radio sucht nach Diensten. Ein 
Fortschrittsbalken wird angezeigt.

Inaktive Dienste entfernen
 Drücken Sie Prune.

Dynamic Range Control
 Drücken Sie DRC.

Dies verbessert den Dynamikumfang für 
Stationen, die Dynamic-Range-Informationen 
ausstrahlen.

•

•

•

•

BBC Radio 2
Chill 91.10BBC R2 Virgin( )

DAB |_
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Audio
Ändern der Audioeinstellungen
Bei FM und AM können Sie verschiedene 
Einstellungen zur Optimierung der 
Audioqualität machen.

Drücken Sie ( to display the second row 
of radio functions.
Drücken Sie ( zur Anzeige der zweiten 
Reihe der Radiofunktionen.

Die aktuelle Option wird oben rechts im 
Display angezeigt.

Bei FM können Sie zwischen Stereo oder 
Mono umschalten. Mono verringert das 
Rauschen bei schwachen Sendern.

Bei AM können Sie zwischen "Filter Off", 
"Lowpass" (zur Verringerung von Zischen), 
oder "Notch" (unterdrückt das 4.5kHz-
Pfeifen) wählen.

•

•

UKW oder Mittelwelle  
(FM oder AM) hören
Ihr F80 bietet auch FM und AM Empfang.

Band auswählen
Zur Auswahl des Bandes

Drücken Sie Band.

Das Radio schaltet zwischen den 
Frequenzbändern DAB, FM und AM um.

Das jeweils aktuelle Band wird oben links im 
Display angezeigt.

Eine grafische Signalstärkeanzeige wird oben 
rechts im Display angezeigt. Richten Sie die 
Antenne so aus, dass möglichst viele Balken 
angezeigt werden. 

•

Einstellen einer Station
Bei FM und AM haben Sie die Wahl 
zwischendem "Tune" oder dem "Step" Modus.

Tune Modus
Drücken Sie Tune ` oder ^, um das 
Frequenzband auf- oder abwärts bis zur 
nächsten Station zu durchsuchen.

Step Modus
Drücken Sie ( zur Anzeige der zweiten 
Reihe der Radiofunktionen.

Die Tasten ` und ^ wechseln zu Step.

Drücken Sie Step ` oder ^, um 
schrittweise die Frequenz zu erhöhen, oder 
zu verringern.

•

•

•

91.10 MHz
^Band `

Stereo

Step Audio( )

FM |_
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Einrichtung

In den meisten Fällen werden Sie mit den Grundeinstellungen Ihres F80 exzellente 
Ergebnisse erzielen. Dieses Kapitel beschreibt, wie Sie das F80 an Ihre persönlichen 
Bedürfnisse anpassen und die bestmögliche Klangqualität erzielen.

Es wird zwischen zwei unterschiedlichen Menüs unterschieden: 
Das "Adjust" Menü dient zum Einstellen von Uhr,  Audio und Displayhelligkeit.  
Das "Setup" Menü dient zum Konfigurieren des F80.

•

31
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Einstellen der Uhr
Zeit einstellen

Drücken Sie Clock zur Anzeige des 
CLOCK Menüs.
Drücken Sie Time.

Die Uhr zeigt die aktuell eingestellte Zeit und 
fordert zur Einstellung der Stunden auf:

12:39:00
^ Next`Set

Adjust hours
¬

TIME

Drücken Sie ` oder ^ zum Einstellen der 
korrekten Stunde.
Drücken Sie Next.

Stellen Sie auf die gleiche Weise die Minuten 
und Sekunden ein.

Sie können jederzeit Set drücken, um die 
aktuellen Einstellungen zu übernehmen.

Datum einstellen
Stellen Sie auf die gelcihe Weise im DATE 
Menü das richtige Datum und den richtigen 
Tag ein.

•

•

•

•

•

Audio einstellen
Das AUDIO Menü ermöglicht die klangliche 
Anpassung des F80 an Ihre Vorstellungen und 
an verschiedene Aufstellungsorte im Raum.

Einstellen von Bass und Tilt
Drücken Sie Audio zur Anzeige der ersten 
Reihe des AUDIO Menüs.

)+ +- Bass - Tilt¬

AUDIO

Bass      0.0 Tilt      0.0

Drücken Sie Bass - oder + zum Einstellen 
des Basses.

Die Einstellungen ermöglichen die Anpassung 
der Basswiedergabe in 0,5dB-Schritten im 
Bereich von ±5dB.

Drücken Sie Tilt - oder + zum Einstellen 
der Gesamtbalance.

Die Tilt-Option "neigt" den gesamten 
Frequenzgang, um die tonale Abbildung 
heller oder dunkler zu timbrieren. Tilt kann 
im Bereich von ±10dB in 0,5dB-Schritten 
eingestellt werden.

•

•

•

Einstellen des F80
Zur Anzeige der ADJUST-Optionen drücken Sie H, Adjust.

Aufstellungsort einstellen
In der zweiten Reihe des AUDIO Menüs 
finden Sie Optionen zur Anpassung 
der klanglichen Balance des F80 an 
unterschiedliche Aufstellungsorte und der 
Abbildungsbreite.

Anpassung an den Aufstellungsort
Drücken Sie . zur Anzeige der zweiten 
Reihe des AUDIO Menüs.

-Location +Width¬

AUDIO

Table Width  3

Drücken Sie Location für eine paasende 
Einstellung: Table (Tisch), Shelf (Regal), 
Floor (Boden), Corner (Ecke) oder 
Free (Freistehend).
Drücken Sie Width - oder + zur 
Einstellung der Abbildungsbreite zwischen 
0 und 6.

Wählen Sie höhere Werte, je weiter ihr 
Hörplatz vom F80 entfernt ist.

•

•

•

Helligkeit einstellen
Das BRIGHTNESS Menü regelt die 
Helligkeit des Displays, sowohl für den 
normalen Betrieb, als auch für den Standby.

Einstellen der Helligkeit
Drücken Sie Brightness zur Anzeige des 
BRIGHTNESS Menüs.

- Brightness + -  Standby  +¬

BRIGHTNESS

Brightness   10 Brightness    5

Drücken Sie Brightness - oder + zur 
Einstellung der Helligkeit im Betrieb 
zwischen 1 und 12.
Drücken Sie Standby - oder + zur 
Einstellung der Helligkeit im Standby 
zwischen 1 und 12.

Das Display ändert unmittelbar während der 
Einstellung seine Helligkeit.

Wir empfehlen, die Helligkeit des Displays 
so niedrig wie möglich zu wählen, um die 
Lebensdauer des Displays zu erhöhen.

•

•

•

Brightness SetupClock Audio¬

ADJUST
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Disc
Das SETUP DISC Menü erlaubt die 
Einstellung des Bildseitenverhältnisses (aspect 
ratio) für die DVD-Wiederagbe.

Aspect¬

SETUP DISC

LB

Bidseitenverhältnis einstellen
Drücken Sie Aspect zur Festlegung des 
Bildseitenverhältnisses auf LB (Letterbox 
4:3), PS (Pan & Scan 4:3) oder 16:9.

•

Aux
Das SETUP AUX Menü dient zur 
Namensvergabe für die Aux-Eingänge im 
Display.

Aux 1 Aux 2 Aux 3 Optical¬

SETUP AUX

Aux 1 Aux 2 OpticalAux 3

Namen für Aux-Eingänge vergeben
Drücken Sie Aux 1, Aux 2, Aux 3, oder 
Optical zur Wahl des Namens für den 
jeweiligen Eingang.

Standardmäßig korrespondiert der Name mit 
der Beschriftung des jeweiligen Eingangs auf 
der Rückseite (z.B. Aux 1). Optional stehen 
folgende Namen zur Wahl:

iPod, Zune, MP3, MD oder TV.

Info
Zeigt die Versionsnummer Ihres F80 an.

•

Konfigurieren des F80
Das SETUP Menü dient zur Konfiguration des F80 für Ihre 
bevorzugten Einstellungen.

Zur Anzeige des SETUP Menüs drücken Sie H, 
Adjust, Setup.

Radio
Das RADIO SETUP Menü ermöglicht die 
Einrichtung der Antenne für jedes Band und 
die Festlegung des aktiven Bandes.

Einrichten der Antennen
Das F80 bietet die Wahl zwischen zwei 
Antennen, Ant.1 und Ant. 2.

An Ant. 1 wird normalerweise eine externe 
Stab- oder Drahtantenne angeschlossen.

Ant. 2 kann zwischen der internen und einer 
zweiten, externen Antenne umgeschaltet 
werden.

DAB Ant. AM Ant. Ant. 2FM Ant.¬ )

SETUP RADIO ANTENNAS

1 Internal2 (Int) 2 (Int)

Drücken Sie DAB Ant., FM Ant. oder 
AM Ant. zur Bestimmung der Antenne für 
die unterschiedlichen Bänder.
Drücken Sie Ant. 2, um Ant. 2 zwischen 
der internen und einer zweiten, externen 
Antenne umzuschalten.

•

•

Beispiele
Für den Empfang von DAB und FM in 
Gegenden mit hoher Signalstärke, für beide 
Bänder:

Belassen Sie es bei der Standardeinstellung: 
Ant. 2 auf Internal, sowie DAB Ant. 
und FM Ant. auf 2 (Int).

Wenn die interne Antenne für einen guten 
Empfang nicht ausreicht:

Schließen Sie die Stab- oder Drahtantenne 
an die Buchse Ant. 2 an, stellen Sie Ant. 2 
auf External und belassen Sie DAB Ant., 
FM Ant. und AM Ant. auf 2 (Ext).

Aktive Radio-Bänder auswählen
Drücken Sie . zur Anzeige des SETUP 
RADIO BANDS Menüs.
Drücken Sie DAB, FM oder AM zur Wahl 
des aktiven Bandes.

•

•

•

•

Aux Info )Radio Disc¬

SETUP
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Ausgänge
Über das SETUP OUTPUTS Menü 
können Sie festlegen, ob die Lautsprecher 
beim Anschließen eines Kopfhörers 
stummgeschaltet werden sollen, oder nicht.

Headphone¬

SETUP OUTPUTS

Mute

Stellen Sie Headphone auf Mute, um 
die Lautsprecher stummzuschalten, wenn 
ein Kopfhörer angeschlossen ist, oder 
auf No Mute, um die Lautsprecher bei 
Verwendung eines Kopfhörers aktiv zu 
lassen.

•

System
Das SETUP SYSTEM Menü ermöglicht 
die Verwendung des F80 mit Ihrem Meridian 
System.

Stellen Sie MSR(+) auf Enabled, 
um Ihr F80 mit einer Meridian MSR+ 
Systemfernbedienung steuern zu können.

Reset
Drücken Sie ) zur Anzeige der Reset 
und Lock Optionen.
Drücken Sie Reset gefolgt von Yes, 
um das F80 auf die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen.

Lock
Dient zum Sperren des SETUP Menüs 
gegen ungewollte Veränderungen.

Sperren des SETUP Menüs

Drücken Sie Lock gefolgt von Yes.

Entsprren des SETUP Menüs
Halten Sie Setup für mehrere Sekunden 
gedrückt, bis das SETUP Menü erscheint.

•

•

•

•

•

Konfigurieren des F80 
(Fortsetzung)
Die zweite Reihe des SETUP Menüs dient zur 
Konfiguration weiterer Features des F80.

Zur Anzeige der zweiten Reihe des SETUP 
Menüs drücken Sie . von der ersten 
Reihe aus.

Display
Das SETUP DISPLAY Menü dient zur 
Festlegung des Displayverhaltens des F80.

Blank Dimming¬

SETUP DISPLAY

No No

Stellen Sie Blank auf Yes, um eine leere 
Anzeige in die Sequenz  der mit der 2 
Taste aufrufbaren Anzeigen einzufügen.
Stellen Sie Dimming auf Yes, um 
das Display automatisch nach ein paar 
Sekunden dimmen zu lassen, wenn keine 
Befehle erfolgen. Sobald Sie eine Taste 
am Gerät, oder auf der Fernbedienung 
drücken, wird das Display für den Zeitraum 
der Bedienung wieder heller.

•

•

Landeseinstellung
Das SETUP LOCALE Menü erlaubt die 
festlegung des Landes, für den Betrieb des 
Radios und der Menüsprache.

- Country + - Language +¬

SETUP LOCALE

U.K. Eng. (UK)

Stellen Sie Country auf eine passende 
Einstellung.
Stellen Sie Language auf die gewünschte 
Menüsprache.

•

•

Outputs System )Display Locale(

SETUP
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